Series 8. Sound Recordings. 1968-70, 1986, undated
27 Recordings

All of the sound recordings are cassette recordings. All of the recordings except for recording #11 come from Cubeo, of the Central
Tucanoan language sub-family. The sound recordings include interviews, lessons, songs, and music/ritual dances. Item numbers were

assigned by the archives.

Item | Title Time Description Language note? Co-Creators

#

1 Cubeo Bailes de | 90 Ritual dances in Pirasemu Cubeo; Central Tucanoan Eduardo, performer; Luis
Alegria de minutes | ("dances of joy"). Cuduiari. | (language sub-family) Antonio, performer; Matteo,
Pirasem performer
(copia), May
1970

2 Cubeo Songs, 90 Tape box labeled “Cubeo Cubeo; Central Tucanoan Eduardo, performer; Luis
Pirasemq, in minutes | [Vaupés] 4.” Side A: (language sub-family) Antonio, performer; Matteo,
Vaupés, June 23, Pirasemu - Luis and Matteo. performer
1970 Side B: Pirasemu -

Eduardo, Luis Antonio.
3 Cubeo Songs in | 90 Recorded in Vaupés, Cubeo; Central Tucanoan Marcelino singer
Vaupés, minutes | Colombia. Tape box labeled | (language sub-family)
December 1968 “Vaupés 20.” Side A: Songs
about animals, by
Marcelino - Hehenewa [0-
end]. Side B: Vacant
4 Cubeo Songs, unknown | Recorded in Vaupés, Cubeo; Central Tucanoan De le Torres, Alfredo, singer;

Vocabulary, Colombia. Labeled “Vaupés | (language sub-family) Marcelino, singer; Elias,
Myths, and 22.” Side A: 1. Vocabulary singer

Chants in [0-80]; 2. Songs (Cuduiari),

Vaupés, by Alfredo de la Torres [80-
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December 1968

100]. Side B: 1. Hehenewa
origin myth and chant, by
Marcelino [20-50]2.
Naming chant [50-60]3.
Mianawa[?] general origin
chant, by Elias [60-end].

Mauitoikori texts and
explanation of these texts.
Also included is an
explanation of Kuwai, [the
elemental human being],

5 Cubeo Kuwai, 120 Side A: 1. Kuwai CTD Cubeo; Central Tucanoan Luis Antonio, performer;
1969 minutes | [total side]. Side B. Kuwai | (language sub-family) Matteo, performer
[0-50]. Includes an
explanation of
Kuwai
6 Cubeo 60 Tape box labeled “Vaupés | Cubeo; Central Tucanoan Jose Bahukiwa Facuativa,
Vocabulary in minutes | 24,” Side A: 1. Vocabulary, | (language sub-family) informant; Marcos
Vaupés, by Jose Bahukiwa Bahukiwa, informant
December, 1968 Facuativa (Guanano youth-
Cubeo informant), 2.
Cuduiari vocabulary in
Marcos’ home, by Marcos
[7] [30-60], 3. Music [60-
end]. Side B: 1.
Vocabulary?2. Place names
7 Cubeo Pirasemu | 90 Vaupés 5 Cubeo; Central Tucanoan
Panpipe Dance minutes (language sub-family)
in Vaupés
8 Cubeo 90 The recording includes a Cubeo; Central Tucanoan Matteo, narrator; Bareto,
Mauitoikori texts | minutes | presentation of the (language sub-family) narrator
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and Pirasemq, [the
migration of fish]. Tape box
labeled Vaupés 5B.

Spanish), by

9 Cubeo Pirasemu | 120 Exact content unknown. Cubeo; Central Tucanoan Ainyehinkii, speaker; Bareto,
Myth Text, minutes (language sub-family) speaker; Condudo, speaker
December 24,

1969

10 Cubeo 60 Exact content unknown. Cubeo; Central Tucanoan
Discussions in minutes | Tape box labeled 7A. (language sub-family)

Vaupés

11 Legacies (Go 60 Based on interviews with Kwakiutl Indians Joanne Factor
On), 1986 minutes | Kwakiutl Indians on their

artistic heritage.

12 Cubeo reading of | 60 Tape box labeled 1 Cubeo; Central Tucanoan Sanchez, Maria, speaker;
language text minutes (language sub-family) Djuremawa, speaker
about agriculture
in Mitu,

Colombia

13 | Cubeo Oyno 120 Cubeo; Central Tucanoan
Songs I and I, minutes (language sub-family)

May 1970

14 | Cubeo Origin 120 Cubeo; Central Tucanoan
Myth, Pirasemu, | minutes (language sub-family)
and Mauitoikori
text with
explanation,

December, 1969

15 Cubeo Tales of 120 Labeled Vaupés 2 Cubeo; Central Tucanoan Dsuremawa, Maria, speaker

Kuwai (in minutes (language sub-family)
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Maria
Dsuremawa and
Discussion of
Pirasemu,
November, 1969

16

Cubeo, A
discussion on
Shamanism

60
minutes

Labeled #15

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

Camuti, José, speaker

17

Cubeo Vaupés
19

120
minutes

A continuation of recording
18 (Tahwaino). [ends at
30].

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

18

Cubeo Oyno
songs, which
address
Pirasemu, April
26, 1970

120
minutes

Informants, didactic.
Labeled 10

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

19

Cubeo Origin
Myth Songs,
Pirasemu,
(cont'd) and
Habokii
(religions), by
Bareto

120
minutes

Labeled 3

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

Bareto, speaker

20

Cubeo
Discussion of
Dances,
Pirasemu texts,
and Origin Myth
December, 1969

120
minutes

Labeled 4

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

Bareto, speaker; Matteo,
speaker; Luis, speaker

21

Cubeo Origin
Chant, Mihi,

90
minutes

“Vaupés 21.” Side A: 1.
Continuation of Origin

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)

Mianawa Elias, performer;
Marcelinio, performer;
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Kuwai Chants,
Vocabulary and
other songs,
December, 1968

Chant, by Elias Mianawa 2.
General information 3.
Songs [20-60] 4. Discussion
of Mihi 5. Kuwai chants, by
Marcelino 6. Umenihinku,
by Djuredo. Side B: 1. Elias
tulio Gomez;2. Miriti
Cachavera, by Mianawa 3.
Vocabulary 4. 40 songs 5.
Marcelino

Gomez Elias, performer;
Tulio Djuredo, perfomer

22 | Cubeo Pirasemu | 60 Vaupés 5A Cubeo; Central Tucanoan
origin myth minutes (language sub-family)
explained
(continued from
4B), December,

1969

23 | Cubeo Final 120 Antag. and Aggr. 1971 Cubeo; Central Tucanoan
General minutes (language sub-family)
Discussions,

1971

24 Cubeo House of | 90 Side A. 1. House Cubeo; Central Tucanoan

Osorio, minutes | discussion; 2. House of (language sub-family)

December 1968

Osorio; 3. Vaupés; 4.
Formal talk; 5. Two men
talking; 6. Women talking
[0-25]. Labeled Vaupés 23.

25 Cubeo Korowa 120
Text, Childbirth
Pirasemu,

December, 1968

minutes

Side A: Korowa - Daniel --
Bareto and Alfredo
childbirth chants Side
B:Pirasemu - Matteo and
Alfredo: A recording in

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)
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which people speak the
Kurowa text and also speak
regarding childbirth. Also
speech regarding Pirasemu,
[the migratory movements
of fish]

26-
27

Cubeo secret
Bekupwaywa
Tradition of
Ancients

2
cassettes:
120
minutes

Exact content is unknown.
A second cassette labeled
#14 Tradition of the
Ancients secret' may be a

copy.

Cubeo; Central Tucanoan
(language sub-family)
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